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ToLIKEHT Waxpy 22.12.2022%un

Tashkent dated by 22.12.2022 y

Kenrycuna Corysun je6 aranysus,
Husom acocHga wul toputysu, Xining
Jiagedagi Trading Co., Ltd (XXP) IupeKTOp
sano6 Yang Weng Hui cwuitMocnia, 6up
ToMORaH, Ba kenrycuma ByroprMaun ned

womnanypuu,  Hwmsom  acocnaa  HII
IOPHTYBYH Vi6exncron Pecnybimxacu
dangap  AKaAEeMHHCH C.1O.IOnycon

HOMEAArH VY CHMIHK Mopaanapi Kumicu
unreruryru, VHCTHTYT IHPEKTOPH .41,
nogpeccop HLUIL Caray/uiaesn cuiMOCH A,
WKMHYHM ToMoHIaH, ymly boun KeaHyBHH
Iy XaKuaa Ty3/[Hiap:

Xining Jiagedagi Trading Co., Lud
represented by Yang Weng Hui, director of
company, acting on the basis of Charter,
hereinafter referred to as the Seller, on the one
part, and The Institute of the Chemistry of
Plant Substances named acad. S. Yu Yunusov
of the Academy of Sciences of the Republic of
Uzbekistan, represented by Dr.
Sagdullaev Sh.Sh., acting on the basis of
Charter, hereinafter referred to as the Buyer, on
the other part, have concluded this General
Agreement as follows:

BOII KEJUINYB IPEAMETJIAPH

SUBJECT OF GENERAL AGREEMENT

)

Corysun ByropTmauy apuiacura GunoaH
ByIOpTMauHHHT maxcui  wwiab  udKapui
IXTHEKITAPH yUyH [xmon HAPITUCH
wiamznoscy  Ounan  WIIH3H (Aconitum
Septentrionales) JCHMITHK XOM-QUECHHH
(Toeap) maprusuiapra Oyaran Xonaa ¢TKa3ub
GepuiuHy, byloprMadd ca ywby Kenuuiys
apTiapura MyBOQHK TOBapHH kabyn Kunub
oNuil B4 TOBAp YUYH TYNOBIApHM amaira
owHpHIl  MaXOYpHATIAPHHH §3  3MUMMAcCHra
OJaiH.

The seller undertakes to deliver the Roots of
Aconitum septentrionales (Goods) at the request of
the Customer in batches for their own production
needs, and the Customer undertakes to accept the
goods and pay for them in accordance with the terms
of this agreement

KEJIAIIYB HAPXU BA YMYMHH
MUKIOPH

SRICE AND TOTAL AMOUNT OF THE) | |-
AGREEMENT i

t2

TosapHuHr OWp YN4oB OHPIHCH YHyH
uapxy 7,12 AKL osnapy. Erkaiub Gepunuuin
3apyp OynraH TOBapHHUHT yMyMHI  MUKIODH
160 000 kr uw, ymymui Hapxu sca 1139 200
(6up MWwUIHOH Oup 103 yTTH3 TYKKH3 MHHT
wKkH 103) AKL Joniapuin Tatikuit STafH,

The unit price is 7,12 US dollars. The tqual,
amount of goods supplied is 160 000 kg for a tg@al ho
amount of 1 139 200 (one million one hundred thirty | ¢
nine thousand two hundred) US dollars. B

2%

Hapxsiap kaTbuil, GHp MapTajirk sa ywby
Bowr Kenumys TYauK OaxaphiMaryira Kaiap
yaap Y3rapTUpHIMaiiu.

Prices are firm, one-time and are not subject (o
change until the full execution of this General
Agreement.

2:3+

Tosap Hapxu ToBapuu CPT Taukent
(MHKOTEPMC  2010) erxkazub  Gepuu
wapmiapk acockaa OernjiaHajd Ba TOBAPHH
YNaKoBKa, MapKHpOBKa KHIIHLL, Va6exucToH
Pecnybnukacy XyAyAHAaH TallKapuia BoxxoHa
PACMHIIALITHPYBHHY amanra OLUHPHL
XApAXKATIAPHHHM Y3 HUHIA OJIANH.

Prices for the Goods are determined on the
terms of delivery of CPT Tashkent (INCOTERMS
2010) and include the cost of packaging, labeling, |
customs clearance outside the territory of the
Republic of Uzbekistan.

TOBAPHH ETKA3UE BEPHII TAPTHEH
BA IWAPTJIAPH

ORDER AND TERMS OF DELIVERY

Tosap ByropTmaunra Tapadnap
roMoHWAH  Kenuumwiran naprasiap  Owiad
topapHuHr  erkasub Oepwianurak  Xap Gup
napTMacH  yWyH  Ty3WJajuraH - aloxXuid
LIAPTHOMAJIAPra MyBOQHUK eTka3ulb Gepunaiu.

The goods are delivered to the Customer by the
parties agreed by the parties in accordance with
separately concluded contracts for each delivered
consignment of goods.

Tosap Gunan Gup Bakraa byioprmauura

The following documents will be sent to th_e_j




Ky#Haard Xyjokariap obopunanu:
xucob-gaxrypa (uusoiic) — 1 aciu;
Kagokam Bapary — 1 aciu;

TeMup MY TPAHCIOPT 10K XarTH — 1
acu;

TOBAPHUHT
ceprudukary — | acau;

duro canuTapus Bapakacu — | aciu;

SKCOpPT AeKyiapauusc — 1 aciu €xu 1

JyOnmkar,
naGoparopus TaxyuMn BapakacH — 1

acnu éxu 1 nybnukar

xenu® YHKALI

Buyer with the whole lot of shipped Goods:

- - Supplier’s Invoice — 1 original;

- Packing list - 1 original;

- Railway Bill - 1 original;

- Certificate of Origin — 1 original;

- phytosanitary sheet — 1 original;

- Export declaration — 1 original or 1
photocopy.

- laboratory analysis sheet - 1 original or 1

photocopy.

3.3.

Tosapru eTkaznb Hepui CPT
(MHKOTEPMC 2010) wapraapy acockia xap
KaHgall TypoarM TPaHCMOPT OpKamy amaira
owmnpunany. Tosaphu erkasul Gepuu caHac
ne6 TosapHy eTKa3KO OGepull MaH3WIMAA TOBAP
jok xaTiga OGoKXOHA OpraHiapH TOMOHHAAH
Genru KyHuaran cana Xucobnanaum. Erxkasub
Gepwiran casajan pTHOOpar 5 Ml KyHH
moGainuna Bytoprmaun  Corysuura  gake
opkanu VaGekueron PecryGaukacu BoskxoHa
opranu Tomonuaan Geyrn KYHHIraH 10K XarTH
nycxacunu 1o6opany. Tosapiy OKIAUIAH 24
coar onauH COTyBuM OMCPATHB AJIOKA OPKAIH
ByiopTMauura 10K X4TH CaHaCH Ba paKamH,
JOMNAP COHW BA TOBAPHUHT MaH3uira eTHG
Kenauu  OYiiM4a  pexajaTMpwirad - caHa
Tyrpucuaa xabap Gepuwra MaxOyp.

TosapHu KaHTa 0Kl Bd Kucmiapra
6ynu6 eTkazud Gepuiura pyxcar STH/IalH.

Delivery of the Goods is carried out by any
type of transport on CPT terms (INCOTERMS 2010).

The date of the stamp of the custom authorities
of the Republic of Uzbekistan in the bill confirming
the arriving of the Goods to the destination point
understands as the delivery date. The Buyer had to
send a fax copy of the bill, marked by the Customs
Service of the Republic of Uzbekistan within 5
business days after shipment. 24 hours prior the
beginning of the shipment the Seller is obliged to
notify the Buyer by means of operational
communication about the shipment date, the date of
issue and the waybill number, the quantity of places
and expected date of production arrival to the point of
destination.

Transhipment
allowed.

and partial shipments are

3.4

Tosapnu mMukzaop Ba cudar 6¥Hnua KaGys
KWIAI YIaKoBKa Bapary sa wiwial 4uKapyBuu
3aBOjl TOMOHWAGH TakaWM oTHAraH cudar
cepruduraTira MyBOQHK amMaira OLIMpHIaH.

Acceptance of the Goods in terms of quantit
and quality is carried out in accordance with the
packing list and the quality certificate issued by t?e

manufacturer. 1147

3.5,

Hamsnxuunr 14%pan kyn Synmacnuru
Ba NANNAKOHHTHH MuKaopuHuHr 0,6% nan Kam
Gynmacnurd Maxcyc tajnabnap caHanaiu,

v B - |, [
Special requirements are — moisture not more “

than 14%; assay of lappaconitine not less than 0,6%.
Y pp

3.6.

Tosap cudaTy, yTIaKOBKacH,
MapkupoBkack Ba Kadonar MaxOypHaTAApH
6yiuya Tanabnap ywly KejMIyBHHHT o o8
Ganmura  acocaH  aloxuaa  Ty3Hlaguras
[apTHOMANAPAA KAkl STHIIAH.

Requirements for the quality of goods,
packaging, labeling and warranty obligations are
negotiated in separately concluded contracts, in
accordance with clause 3.1 of this agreement.

XUCOB-KUTOBJIAP TAPTUBEH

PAYMENT PROCEDURE

4.1.

Byroprtmauu TOMOHHIAH eTka3ud
GepunadrraH  TOBap  XaKWKaTAAH eTKa3uo
Gepunranaan cyHr, Ya6exucTon
PecriyGnukacuua SPKHH MyoManara YHKapHLl
yuyn pacmuitnawrupwiran (FTI, umnopt-40)
xyHaan Gouab 30 kanennap KyHu mobakinuna
100% tynosun Erkasn6 Gepysunnmnr Xueod
pakamura Tynab Gepunanu,

Buyer makes 100% payment to the account of
the Seller agreed by the parties (at the request of the
Buyer). Contract Payment will be made by the Buyer
within 30 calendar days after the customs clearance
for the free circulation of goods in the Republic of
Uzbekistan (CD, import-40) by direct bank transfer to
the account of the Seller

43.

T¥nosiap Xapuaop TOMOHMARH XOM-alu&
XaKMKaTHaH eTka3ub Oepuaraniam CYHT XOM-
awdHuHT Xap OHP napTHACH YUyH aJIOXuia
Ty3WNAAMIaH LapTHOMANAP acoCHaa ywby Gow
KENAWYBAA  KYPCaTWwiran Xom-awe TyauK

Payment is made by the buyer upon delivery of
raw materials for each separately entered into contract

s

for each batch until the total amount of raw materials
specified in this general agreement is received. J




xakmaa erkasu® Oepuwarydra Kajap amaira
OUIAPHIIAIHN,

4.2.

Wlaprromanu Gaxcapuus Guian GornuK
Gapua xapakamiap Byoprvaud - XyAyauaa
ByropT™Maun TOMOHH/IAH, Xapugop XyAymuna
sca XapHaop TOMOHHMUAH Tynab Gepusaj.

All charge related to the maintenance of the
Contract on the territory of the Customer are paid by
the Customer, and on the territory of the Seller are |
paid by the Seller. |

JKAPIMA CAHKIMSJIAPH BA
TOMOHJIAPHH JKABOBTAPJINKIAH
0304 KHJIAII

PENALTY SANCTIONS AND REMOVAL OF
THE PARTIES FROM RESPONSIBILITY

Sl

Tosap ¥3 BakTHia etkasub Oepunmaran
xonanapna Corysyn  Byioprmauura  TOBAp
erkasnb Gepunmaran xap Oup KyH ydyH 3
pakrina etkasnd Gepuimarad ToBap HAPXHHUHT
1% MUKJIOpHAA MCHS TYNaHAN, JICKHH NEHARUHT
yMyMHUH  MHKIOpH Llapraoma ymyMui
kutimarTaianr 30%; an kY OYIMaCIUTH JIO3UM,

In case of a delay with delivery of the Goods
against terms established by the present Contract the
Seller pays to the Buyer the penalty at a rate of 0,1%
of the cost of unfulfilled part of the obligation per
every day of delay, but the total amount of the penalty
should not exceed 30% of the Contract value.

52,

Wapuma tnaw toMonnapui [LaprHoma
6yiuua maxOypusaTiapuu Gaxapuinan 0304
KrIMai i,

The payment of the penalty does not release
any of the partics from the obligation discharge under
the Contract.

53

Tomonnapian Gupu ymby Kenuuwys
Gyiuua Y3 MaxOypusTIapHiK TYIHK €K
kucman Gakapa onMaHiurad Xonariap rosara
Kesranaa, MaxGypuaTIapH GwKapull MyAJaTH
Gyunait XxonaTnap amal KWIAIWraH Myt
Grinan GUp XuJl BaKTra OpTra CypHiain.

Bynpak xonaraapra Ky#Hnaaraaap
KUPaIH;

8HFMH, CYB TOLIKWHH, HKIHM Gunat
Gornuk Goiuka Tabuuit ogarnap, xapbuit
onepaiMsnap, XyKyMar Kapop/iap, JKenopt Exu
UMIIOPTHH  TAKMKJIOBUH MEBEPHI-XYKYKHi
XYJHOKATAGPHUHT  KaOyn — KW/IMHWWH, — AHA
ToMOHTap Hpojacura GOFIHK 6ynmaran Gotuka
BA3HATIIAP.

In the event of circumstances in which a party
is unable to fully or partially fulfill its obligations
under this agreement, the deadlines for the fulfillment
of obligations are postponed in proportion to the time
during which such circumstances will operate.

Such circumstances include: fire, flood, other
natural  disasters of climatic origin, military
operations, government decisions, the adoption of
regulations on the prohibition of exports or imports,
as well as other circumstances independent of the will
of the parties. ’

5.4.

Ywby KEeHLIYB 6y inua
MaxOypusiiiapuay  GakapHLIHHHT  HMKOHHST
{yK Gy/ras XONar 103ara Keirat TOMOH 3yATHK
GunaH  MKKMHYH TOMOHra MaxOypuaTIapHu
Gaxapuiira TYCKHHAMK KHIYBYH XOMar tosard
kenranu Ba  ywby xonaT AKYHJIAHTAHAHTH
ryrpucnna xabap Gepuiin 103HM.

The party for whom the impossibility atil!.
performance of obligations under this agreement has:uds
been created must immediately notify the other party
of the occurrence and termination of circumstances
interfering with the fulfillment of obligations.

BAXCJIA XOJATJAPHH XAJ KUJIUII
TAPTHUEH

SETTLEMENT OF DISPUTES

ViuGy kenuutys 6yiuia MaxOypusTiapHu
Gakapulll  JkapaéHuia 1osara  Kenrad Gapua
faxcid  Xonamaap Ba  KeJHIIMOBHHIWKAAD
tapauap TOMOHWAAH My30Kapa fymn Gunad
XaJl ITHAIH,

% N (EEE

The Scller and the Buyer will do everything |
possible to settle all disputes and disagreements,
which may arise under or in connection with the
Contract in a peaceful way.

6.2.

Tomonnap Mysokapaiap Hynu Gunan
KeJUIIyBra JPULIONMAral  XoJulapaa, Gapua
Gaxcnu  Xonamiap Ba  KEJIMIIMOBYHIHKAAP
Vabekucron  PecriyOnukack — KOHYHUHJIHIH
tanaGnapura MyBoQMK CyA OpKalM  Xai
STHIAJH.

In case the parties fail to reach an agreement,
everything will be decided in accardance with the
legislation of the Republic of Uzbekistan.

{

KOPPYIILIMSIIA KAPIIH
Y IINHM LA HIAPTJIAP

ADDITIONAL PROVISIONS AGAINST \

il

Tapadnap [apTHOMA TY3UIINA,
APTHOMAHHMHAD aMal KIWIHII MyJIaTHA B

CORRUPTION s
The parties agree not to commit corrupt
actions related to the contract during the




yuify MyZIaT TyraraHu/iaH CYHr, [WapTHoMa
funan GOFMMK KOppYHLMABHH XapakaTiap
COAMp KHIMaciuKKa Keauumb onaguiap.

contract's conclusion, during the contract's
validity period and after the expiration of this
period.

T2

Tapadunap mapTHOMaJgars Koppynuusra
Kapliy Kymum4a apTiapia Genruanrad
KOPPYNIUHSHUHT OJJIHHH OJIMLI HOpaJlapuHi
AN ONANH Ba yiapra puos sTHnuy 6yinya
XaMKOPJIMKHHI TALMHBIAHIANIAD.

The parties shall take measures to prevent
corruption specified in the additional anti-
corruption provisions of the contract

recognize and cooperate in their compliance

73

Xap Gup Tapad maprHomMa TY3HIraH
naitna GepocHTa Y3 EKH YHHHT HXKPOUS
opranjiapu, MaHcabnmop —waxciapd Ba
XOIMMIIAPH TOMOHHJAH IapTHOMa Guan
Gormuk MyHocabaryiap 103acHIaH KOHYHTdA
XHITOGh paBrIa nyn, Moyt
KaiMaTauKiIap GepHIMaraHiIHIRHY,
[apTHOMa TY3HJIMIIM OBasura HOpacMuH
nyn Sku Gowka MOAMI KiMATIHKIAp
onuuumMra  Hyn  KyHuIMarasnirHig,
Takmud STHJIMATANJIHIUHE, yJ1apau
Gepumra  Bapaa  KWIMHMAraHjiuriHH,
HIyHHHIHEK MOIuMH  EKku  Xap KaHan
Typaars HMTHES, YCTYHIIHKIAP
onuumaramuruy (kenaxaxua Oy Typhard
XapaxaTiapHH amaira OLIHPHILH
MYMKHHJIHTH XaKuaa TAaccypoT
KOJIMPHIIMAraHJIur HHH) xadoaaTiakim.
Tapadnap, ynap TOMOHMJAH 10AapTHOMA
noupacuna Kan® KUIHHraH [Iaxc/apHuir
(8pramun nyapaT4u TALIKUIOTIIAD,
arenTnap Ba Tapadap Ha30paTH OCTHIATH
Goka LIAXCIApPHHHT) IOKOPHIArH
XAPAKATIAPHH COAUP ITMACIUIH 103aCHIAH
OKHJIOHE yopanap KypajH.

At the time of the conclusion of the contract,
each party directly declares that it or its
executive bodies, officials and employees have
not illegally given money or material valuables
in connection with the relations related to the
contract, that they have not been allowed to
receive informal money or other material
valuables in return for the conclusion of the
contract, have not been invited to give them
guarantees that it has not been promised, and that
it has not received material or any kind of
benefits, advantages (and has not given the
impression that it may perform such actions in
the future) 5

The parties, the persons engaged by them
within the framework of the contract

(of auxiliary ~contracting ~organizations;

agents and other persons under the control of the-¢»
parties) the above actions H

will take reasonable measures to prevent it
from happening. 7

|

7.4,

TapaQuap faBiat Xu3MaTqHIaph, CHECHH
napTHaap, LIYHHHTIEK Y3napHHUHT
HOKPOHS OpTraHiapH, MaHcablop axciapy
Ba
XOAMMITAPH TOMOHHIAH Xap Kaugak BakT Ba
wakiga Kydujuars xapakariapuu Oesocura
gxu OunsocuTa (IIy SKYMIIQJAH, YYHHUH
Waxcaap OPKAIH)CONHp OTWIMIHra Uy
Ky mMa i a) Hazopat KHTYBYH
OpramjiapiaH JHIEH3Ms Ba pyxcarHomaiap

OJMIILCONHUK conmuul, BoxxoHa
pacMUILIAIITHPYBHHH ~ aManra  OUIMpHIIL,
cy/ija MOl KYPWIHIIM,  KOHYHYHIHK

xapaduu Ba Oomika coXamapia KOHYHTa
xunod pasumyia THKOopar €xkm  Gouika
TycHars YCTyHITHKKa ora O¥imur 8K caxnab
KOJIHII Maxcaiuua IOKOpHAard maxcnap
¢oiipacura €ku ynap TOMOHMIAH MOJUMH

The parties are civil servants, political
parties, as well as their executive bodies,
officials and

the following actions directly or indirectly
by employees at any time and in any form
(including third through persons) does not allow:

a) obtaining licenses and permits from
regulatory bodies, taxing, customs clearance,
court proceedings, legislative process and other
areas

offering, promising, giving material or
immaterial benefit to or by the above persons in
order to gain or maintain a commercial or other
kind of advantage;

b) the legalization of illegally obtained




8ki HOMOUIMH Had ONMIIHUHI TaKd
STHIAIN, BabAA KUJIMHHIIY, OCpHIMIIMIa;
6) xomynra xunod paBHLLIa OJIMHTaH
JAPOMAIAPHMHT  JICTaJUIAIITHPHIHIIHATE,
LIYHHHIJEK, arap MYJIK KUHOUH
DaoNHATAAH OJMHIAH JapoMajl OKAHIHIH
rapaduapra MabJIyMm 6ysica, yHd Yrkasuil,
MyJIKKa aiIaHTHPAL, EXyL aIMaluTHPHIL
iy Owial  yHHHD kenu® HIHKALIATA
KoHynuit Tyc Oepuu, Oyupait 1yl
mabnarnapy ki GoIIKa MOJI-MYJIKHHHI aci
XYCYCHATHHH, MaHOauHu, Typras JKOHHHHI
Tacappyd

ITHIL, KY4upHII YCYNHHH, 1wy
maGnarnapura €ky  OOmIKA  MOI-MYJIKKa
GyiraH XaKHKUH drajiMK XyKyKIapHHH ExH
YHHHI' KHMI'a KApalTATHTHHK AUHPHIITa,
B) KOppYMIHMAra OHJ XyKyKOy3apiuK COANp
KUJHII YY9YH TabMardpiivK KWIHI, yHAA,
Ta3MHK YTKASHII EKU TAXIHI KHJHLL Ywby
xonat 6yiuua Oup Tapad HKKHHIH Tapaduu
XaMIa BaKoONAT/AH JaBjarT OpranjapuHH
fapxo/1 xabapaop KKK WApTH.

income, as well as, if it is known to the parties
that the property is the income obtained from
criminal activity, giving a legal tone to its origin
by transferring it, turning it into property, or
exchanging it, the original nature of such funds
or other property, disposal of the source, location

to conceal the method of delivery, transfer,
real ownership rights to funds or other property
or to whom it belongs;

¢) incitement, inducement, pressurc or threat
to commit corruption offence. In this case, on¢
party must immediately notify the other party
and the competent state authorities.

7.5

Tapagnap  TOBapiap, Wmap - Ba
XU3MATIAPHE  peaM3alus  KWidll - Bd
yrkaspuita  GMTHMIAp  TY3HL OyHuya

mysokapanap onuf OopHilAa, IHICHINA,
pyxcarnomaiap Ba OGomka pyxcar STHLI
xycycustira ora Oymran  XyxoKarTlapHi
onuluna EKH YNApHUHT MaH(aaTIapHHH
kyama6 Gomka XapakaT/apHH — amanrd
oumpysuH TapadIapHUHT HA30paTH OCTHIA

Gymran  Ba  ynap HOMMJAH - Xapakar
KuJlajrag  axcuapra - ynapias
KOPpYTIIHABHH  Xapakarjapad — aMaira
OUIMPHIL  Y4yH  BOCHUTA4H cudarnia
dolinananMacink; -  Y/apHH daxar

tapadapHUHT OUWMH KyHIAIHK baomusTH
skapaHunara uniab YHKApHIL
3apyparH Joupacuiad kenu® auKu® uura
Kan® KWIHIG, - yjapra  KOHYHYMIHK
JOMpACHAA aMaira OLUIMpraH XH3MAaTlapH
yuyn ~ GenrmmanraH  XaK — MAKIOpHAAH
ACOCCH3 PABHUIAA OPTHKYA TYJNOBJIADHH
amanra OLIMPMACIIHK.

The parties are under the control of the
parties and act on their behalf when conducting
negotiations on the conclusion of agreements for
the realization and transfer of goods, works and
services, obtaining licenses, permits and other

documents of a permissive nature or performing |,

other actions in their interests.
to persons who do - not 10 usc them “as
intermediaries to carry out corrupt actions; .

- their production only in the course Jofip

ordinary daily activities of the parties

recruitment based on necessity; - not to
make unjustified overpayments to them for the
services provided within the framework of the
law.

i

Tapadnap ynapHHHI Ha30paTd OCTHAA

6ynran Ba ynap HOMMjaH  Xapakal
Kuaauran axcnap TOMOHUJAH
KOpPYNLHsTa KApLIH
KyLIumya mapiapaa Oenrusianratd

MakGypusiTiap Oy3wirawjiuriy  XonatiapH
xakuna xabap Gepunramury ydyH ymapra
TA3HHK YTKA3HIMACTUTHHH

Parties are against corruption by persons
under their control and acting on their behalf |

they guarantee that they will not be |
penalized for reporting cases of violations of the
obligations specified in the additional terms.

If one party becomes aware that the other

party has committed a violation of the
obligations specified in clauses 12.4 and 12.5 of |

b




KadomarnanuIap.

Arap Oup Tapapra Oomka TapadHUHT
KOppyHIHIra Kapim KyuuMua
wapTiapHuer 12.4- Ba 12.5-Gampnapuna
Genrunanral MaxOypHATIapHH
Gysunumra Hyn KYAUITGHIHCH MaBIyM
66 Konca, MKKuHUM TapadHu Oy xakia
sy Guiad xabapiop Kumind sa ymoy
tapadias OKMJIOHa MYZIAT HWYHZA TErULLIA
qopajap  KypwiMiuMHM  Ba  amaira
OUIMpWIrAH  MODIAp  I03aCHIaH  YHTA
Xabapop KWIMIIHEK Tanab KUK [mapT.
Tapaguunr Tanabu Gyitnga uKKuHIK Tapad
romonmAaH Konnabysapiukiapau Gaprapad
kumdmn  OYiluda OKHJIOHE MyANAT HYHIa
Teruiuyiy Yopanap KypwiMaraH &ku KypuG
GUKWID HATHXAalapd  Xxakuua  xabapiop
KuiMarag Takaupaa, ywby rapad sapapHu
TynuK Kol Oepuurmu Tanab KHIHIITA
XAKJIH,

the additional anti-corruption terms, it shall
immediately inform the other party about this
and request that this party take appropriate
measures within a reasonable period of time and
inform it about the actions taken.

At the request of the party, if the other party
does not take appropriate measures to eliminate
violations within a reasonable period of time or
does not inform about the results of the review,
this party has the right to demand full
compensation for the damage.

T
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8. BOILUKA HIAPTJIAP OTHER CONDITIONS
Yw6y kenwuiysra KupuTHnaguran 6apua All Supplements and Addendum to the present
8.1 Y3rapTHpHLIap Ba KYliuMuanap €ma waxiia Contract are valid on condition that they are fulfilled
| Gakapunran  Ba  Tapadgnap  TOMOHWAAH in written form and signed by both Parties and
UM30JIAHTAH XOMIArHHA XaknKuit xucobanaan. | certified by seal.
Ywby ©Oow Kenuuys Y36ekHCcTOH This general agreement comes into force from
PecuyGnukacu Monusa Basupnury | the moment of its registration in the Treasury of the
39 FasHaumaMruaa  aManjary  Kouyruwiukka | Ministry of Finance of the Republic of Uzbekistan in.
“ | mysoduK pylxaraas Yrkaswiraw nadrian accordance with the current legislation and will bery
Gouuab Kyra kupanu sa 2023 #un 31 gexabpra valid until December 31, 2023. ‘,ft
Kajap aMal KHIam. '
Vwmby 6ow KeHIUYB WKKH HyCXaja, This Contract is in duplicate (in and English),
y3bex Ba HHIJIM3  THJIADHAR,  KeJMWYB | One Copy to each Party and both have equal legal]
TOMOHNApHHHHT Xap Oupu yuyH OWTTajaH | power. S 1
g3 | Myexanma Tyswirai. Mkkana nyexa xaMm Oup Xui
| jopuaMk Kyura ara. YsOek Ba MHIIH3 THIHAA In case of variant reading text, the Uzbek
Tyawiran — HycXanapaa - TyWyHMOBHHIHKIAp | language has a priority.
Gynranga YCTYHNMK Yy3eK THIWIArH MAaTHra
TAKAWM ITHIAMH, B
9 TOMOHJAPHHUHI JOPHIHUK LEGAL ADDRESS AND REQUISITES
? MAH3HJIJIAPH BA PEKBH3HUTJIAPH:
¥ Byioprmauu Buyer:
Vabekucron PeciyGnukacu ansiap Institute of the Chemistry of Plant Substances
9.1, akanemuscy akagemuk C.1O. 10mycos named acad. S. Yu Yunusov of the Academy of
HOMUAArH Y CHMIIMK MOJULAIapH KUMECH Sciences of the Republic of Uzbekistan
MHCTHTYTH
Marsnn: YabekucToH Pecny6nukacu, 100170, | Address: Uzbekistan, Tashkent, 100170, M.Ulugbek
92 ToukeHT waxpH, Mupso YiyrGek kyuacu, 77 street; 77
. Tenedonnap: 71 262-71-09, 71 262-59-13 Phone: 71 262-71-09, 71-262-13
daxc: 71 262-73-48 Fax: 71 262-73-48
L BaHK peKBH3HTIAAPH! Banking details:
Va6kucron PecryGnukacu Mosius BA3HPIHTH Treasury Ministry of Finance of the Republic of
FA3HAYHIIUTH Uzbekistan, Address: Tashkent, Istiklol str., 29
9.3. Mausun: TomwkenT waxpH,

Heruknon kygacu, 29
X X/p:23402840900100001011
VP ®A akagemux C.JO. IOHycos HoMuaars

Account number; 23402840900100001011
Institute of Plant Chemistry of the Academy of
Sciences of the Republic of Uzbekistan
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VenMITHK Moaniapk KUMECH HHCTHTYTH
TOWKEHT WaXpPH,

Mupso Yayrbek kjuacu, 77
X/p:400110840262697015100043001
CTHP:200 540 541
Tyaosun Ganku:

CENTRAL BANK OF THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN, TASHKENT
Manzun: TOUIKEHT WaXpH,

Henom Kaprmos npocriekTs, 6
SWIFT CODE: CBUZUZ22
M®O 00014
TASHKENT, UZBEKISTAN
CTHP 201053774
Bauk KOPpPECHOHACHT!
NATIONAL BANK OF THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN FOR FOREIGN ECONOMIC
ACTIVITY
SWIFT CODE: NBFAUZ2X

ACC:20802840300000450007

Tashkent, st. Mirzo Ulugbek, 77
L/s: 400110840262697015100043001
Tax code: 200540541
Payer's bank:

CENTRAL BANK OF THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN, TASHKENT
address: Tashkent city 1. Karimov avenue, 6
SWIFT CODE: CBUZUZ22
MFO 00014 INN 201053774
TASHKENT, UZBEKISTAN
Correspondent bank:
NATIONAL BANK OF THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN FOR FOREIGN ECONOM Ic
ACTIVITY
SWIFT CODE: NBFAUZ2X
ACC: 20802840300000450007

9.4. CoryBun:

Seller:

Xining Jiagedagi Trading Co.,

Anpec: Ne 92,81 West road. Chengdong
District, Xining, Qinghai

9.5. | Phone: +86 0971-8141918

Email: xnjgdq918@126.com
[Touropsi uapexe: 810 000

Xining Jiagedagi Trading Co.,

Add: Ne 92,81 West road. Chengdong District,
Xining, Qinghai

Phone: +86 0971-8141918

Email: xnjgdq918@126.com

Postal code: 810 000

Barik pexsuzutnapu:
INDUSTRIAL AND COMMERCIAL
BANK OF CHINA QINGHAI BRANCH
Bank manswnu: Ne 2, Shengli Road Xining,
Qinghai, China
CTUP: 91630102698511389K
SWIFT CODE: ICBKCNBIQHI
Bank account number:
2806000329200226328

Bank Details:

INDUSTRIAL AND COMMERCIAL BANK
OF CHINA QINGHAI BRANCH

Address: Ne 2, Shengli Road Xining,
Qinghai, China

TAX CODE: 91630102698511389K

SWIFT CODE: ICBKCNBIQHI

Bank account number:
2806000329200226328
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1-nioBa Appendix Nel

2022 un 22 pexabpuars Xining Jiagedagi SPECIFICATION Ne 1.
Trading Co., Ba YP ®A C.10.10xycoB to the GENERAL AGREEMENT Ne 3/2022 dated
HOMUJArH Y CHMITMK MOJUIAJIapH KUMECH by 22.12.2022 y between Xining Jiagedagi
HHCTHTYTH Ypracuiarn 3/2022-couim Trading Co., Ltd, (China) and The Institute of
Boiu xenuurysra 1-COHIH the Chemistry of Plant Substances named acad.
CHENUOUKAINA S.Yu. Yunusov of the Academy of Sciences

of the Republic of Uzbekistan

TomoHNap TOBap MHKIOPH, HAPXH BA ymymult  The Parties have agreed the quantity, price and
KUMMaTH OYida KeTuIIyBra SpHiuiap. total amount of the Goods:

Cruenuduxauus/ Specification

. . yﬁ.qo'ﬁ - ; gﬁ’;ﬁéf’ Total,
. Déscrip don e Q-ty | HSCode Supamrs Ymymuii
Nl oo EREERE L e Muxa | THBIIA | | KumMaTH
. Ta'bP“d’ L “p“ . opH « KO  Hapxm. (AKIH
e e (AKIL | .
; ‘ g nonapH) JRoJLIapu)
1 |[(Lumon naprwck wipmsnoscn | Kro | 160 000 {1211 908609 7,12 1 139200
Grnan winusK (Aconitum (V36exucran)
Septentrionales)
Roots of Aconitum
septentrionales kg
®C 42 ¥3-0300-2019
TYJI0B yUyH KaMH 1139 200
Tya0B yuyH kamMu: Bup MHUTHOH Gup 103 YTTH3 TYKKNA3 MUHI HKKH 103 nosunapos CIIA
Total to be paid: One million one hundred thirty nine thousand two hundred US&OII&'S

Kenu6 wnnur mamaaxarn/Country of origin: Xutol Xai Pecrybnukacu i
Corysun/Mmiad yHKapyBYH-— Seller/Producer: Xining Jiagedaqi Trading Co.,_vgtd
fOxknu 16opysun / Shipper: Xining Jiagedaqi Trading Co., Ltd
1-cnenupukauns ymoy HIapTHOMAHHAT 2XKPAIMAC KHCMH xucobaHau.
Specification Nel is an integral part of the current contract.

[Okuy Gupnnun 100opuanmu: Xap CHp MapTHACH yuyH [LIAPTHOMA MM30JIaHraH Ba apusa
xaby:1 KHIHG ONMMHTaH KyHIaH ybTHopaH 60 KyH mobalHua.

The first shipment date: within 60 days from the date of signing the contract and receiving the
application for each party.

ToBapHu MYUIATHIAH OJIIHH 1000PHIIra pyXcaT ITHIAMH.

Early shipment is allowed.

Tosapuu erxasub Gepuur MyVIATH: Xap 6up naprHsCH yuyH WAPTHOMA MM30JIAHTaH/IaH CYHD
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days after signing the contract for each party.
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V36exucron Pecnybaukacu @A
Axkan.C.IOnycoB Homuaaru
Veumank MOAAJIADH KUMECH HHCTHTYTH
AMpeKTOpH T.¢.H., npod.l.Carayiaesra
0o ropuckoncyabt H.Kyp6anosaian

IOPUIUK XYJIOCA
XYAOKAT aMajIard KOHYH HOPpMAaJIapura MyBO(QHKJIMIH TYFPHCHAA

TotkeHt . ' 2023 ¥inn 22 nexabp

IOpuaNK XU3MaT TOMOHUIAH Y36eKHCTOH Pecniybnukacu @A Akan.C.IOunycos
Homuaarn Y eumiuk MoJllanapu  KUMECH HMHCTUTYTH HOMMJAH YcTaB Acocu/a
(aosusit toputyBun aupexrop II.Carnyiiaes Ba Xining Jiagedagi Trading Co.. Ltd
(XXP) nomunan Yeras acocuaa $GaoausT 10pUTYBYH AupekTop xkaHoO Yang Weng
Hui ypracuna Diexrpon TeHaep casponapu sIKyHJIapura kypa (etender.uzex.uz/
196352-consm sor) 22.12.2022 iimnma  Tyswiran 3/2022-conan Born KeJMIyB
JIOHNXACH amMall/larn KOHYH HopManapura MyBo(GHK Ty3WITa A1 yprauu® 4nKusIu.

V36exncTon Pecny6nukacu <<Xy>1<anm< IOpUTYBYH CYObeKTIap (BaogusTHHUHT
HapTHoMaBui-XyKykuii  Gasacu TyrpHcmla»m Konynu xamma  ViGekucron
PecnvOiukacu Ilpesupentununr 2017 iun 19 suBapaaru 11K-2733-con kapopura
L-1iosa /lasiaT opraniapu Ba TAIKWIOTIAPUHUHT IOPHAMK XU3MATH TYrpucuia’ ru
Huson  ranabnapuian  kenu® YMKKAH XONJaa  XysKoKar XYKYKUI 3KCriepTusajian
yrkasuir yayn yprauuG UMKWIIN Ba YpraHui skapasHuia Kyiuaaruinap aHuk/Ian/1u:

bour kenumys npexmerura kypa CoTyBum byroprmaun apusacura Gunoan
byloprvaunnuur maxcenit umaé ymkapum oxtuéxapu yuyn Illumon mnaprmcu
wiyuisnodcn Ownan wiausn (Aconitum  Septentrionales) YCHMINK XoM-atnécuii
(Tosap) naprusyiapra Gyiran Xonma eTkasub GepuuiHy, byroprmaun sca  yui6y
KCAHIIYB iapriapura MyBoGuK ToBapuu Kalyn Kwimb onuumi Ba TOBap yuyH
TYI0BIApHA amasira OUPHUII MaXOYPHUATIAPUMHHU Y3 3UMMacKra OJaIu.

bonr wemuuryBHuHr ymymuii Hapxu 1 139 200 (6up Musuinon Oup 103 Y113
T3 Munr nkku 103) AKIHI gosutapuay Tamku sta .

bowr keaniysjia ToBapHu eTkasu6 Gepuu, XUCOO-KMTOOMap TapTHOH. sKapuma
CULIKIIapH Ba TOMOHJIApHHU  JKaBOOrapiMKAaH 030 KWIMII Xamaa 0axciiid
XOJQTdpHy Xa/I KWIKILL LapTiapy OeJIrMIanraH.

Xyuokar  Y36eKHCToH PecnyOnukacu ®ykapoiuk KOAeKCMHUHT 386-496-
MOULaIapH Xama «X§KaluK FOPUTYBYM CyOBEKTIapHUHI IIAPTHOMABHI-XYKY Kl
Oasacu Tyrpucuarru Konyn Tamabnapunu nnobarra ojra Xosa Ty3WIraH.

l[OKkopunarunapuu nHoGaTra 0MG, Xy’HOKAT JTOMUXACH XYKYKHH dKcriepTusaian
YITan Ba TOMOHJ/Iap BaKW/UIApW YHU MM30JIAlIH MaKcaara MYBOGUK /16 xucobialimati.

bour lopuckoncybT W H.Kypo6anogra



